CYPW 4009C 
ANNE DAVIES 1602361
ASEINIAD 1

CWESTIWN 1

Cofnodion Cyfarfod Clwb Chwaraeon y Lan
A gynhaliwd yn y Neuadd Lan, ddydd Mawrth, yr 11eg o Dachwedd

Yn bresennol: Jean Jones (Cadeiryddes), Mair Thomas, Pat Evans, Rachel Timms, Gwenllian                    Jacob, Tom Davies, Jac Thomas a Meirion Evans.

1. Ymddiheuriadau
Ymddiheurodd Siân Pugh a Hefin Thomas am iddynt fethu â bod yn bresennol yn y cyfarfod.
2. Cofnodion cyfarfod blaenorol
Roedd y cofnodion cyfarfod blaenorol yn cael eu cymeradwyo heb gywiriadau.
3. Materion yn codi
Doedd dim materion yn codi.
4. Gohebiaeth
Doedd dim gohebiaeth wedi cael ei derbyn.
5. Materion y Clwb
i) Gwirfoddolwyr
Mae’n rhaid wrth fwy o wirfoddolwyr i helpu gyda’r chwaraeon a gofalu am y plant fore Sadwrn. Roedd yr ysgrifenyddes wedi ysgrifennu at y rhieni ysgol leol i ofyn am gymorth. Penderfynwyd dylai y gadeiryddes siarad â nhw.
ii) Aelodaeth 
Penderfynwyd rhoi sesiwn am ddim i’r plant i annog mwy o blant i ddod i’r Clwb. Bydden nhw’n cael eu hyfforddi gan y gweithwyr y Clwb.
iii) Trafodaeth
Trafodwyd syniadau am y Clwb.
iv) Codi arian 
Dywedwyd fod llawer o bobl wedi codi arian ar gyfer y Clwb. Oedd yr arian wedi cael ei dalu i’r cyfrif banc.
v) Iechyd a diogelwch
Gwahoddwyd yr aelodau i fynychu sgwrs am iechyd a diogelwch gan swyddog Cyngor am yr 18fed o Dachwedd.
vi) Rhent
Roedd y rhent am y ganolfan hamdden wedi cael ei dalu. 
vii) Materion y Cadeirydd
Adroddodd y gadeiryddes bod hi wedi cael ei gwahoddiad i ginio cyngor sir.
viii) Anafiad
Roedd plentyn wedi cael ei anafu fis diwetha. Roedd y meddyg wedi cael ei alw.
ix) Bore coffi
Roedd y bore coffi yng nghanol y dre ddydd Sadwrn diwetha wedi gwneud elw £440.
x) Cwyn
Derbyniwyd cwyn am sbwriel wedi cael ei adael yn y ganolfan hamdden. 
xi) Yoga
Cymeradwywyd cais o Ferched y Wawr am noson yoga. 
6. Pwyntiau gweithredu
Ar ôl trafodaeth, penderfynwyd y pwyntiau gweithredu isod.
i) Dylai’r ysgrifennydes gysylltu â chwmnïau lleol i ofyn am nawdd.
ii) Dylid trefnu parti i ddathlu’r degfed pen-blwydd y Clwb.
iii) Dylai’r ysgrifennydes ddanfon posteri a thaflenni at y plant ysgol i hybu’r Clwb. 
iv) Dylai’r gadeiryddes ysgrifennu i longyfarch y plant gystadlodd yn y gêmau sir. Daeth un yn gyntaf a’r dau arall yn drydydd. 
v) Gohiriwyd y drafodaeth am y toiledau hyd y cyfarfod nesaf.
vi) Dylid trefnu cinio Nadolig ar y 20fed o Ragfyr. Dylai’r ysgrifennydes gael y fwydlen a’r pris o’r Gwesty y Gobaith.
7. Unrhyw fater arall     
Doedd dim mater arall. 
8. Cyfarfod nesaf  
Cynhelir cyfarfod nesaf ar y 11eg o Ragfyr. 
 


CWESTIWN 2
Mae Siân yn gweithio fel athrawes Gymraeg yn y Cynulliad Cenedlaethol Cymru. Mae hi’n dysgu y gweithwyr a’r Aelodau Cynulliad i siarad Cymraeg.
Mae Siân yn gweithio o ddydd Llun i ddydd Iau yn y Cynulliad. Mae hi’n dysgu dosbarthiadau i’r staff a sesiynau un-i-un i’r Aelodau. 
Mae ystafell yn y Cynulliad yn enw ‘y gornel Gymraeg’. Mae’r ystafell yn cael ei defnyddio gan bobl sy’n eisiau ymarfer siarad Cymraeg. Mae llawer o lyfrau a deunyddiau eraill yna i helpu nhw.
Mae Siân yn athrawes boblogaidd iawn gyda’r dysgwyr! Mae hi’n frwdfrydig am ei gwaith. Yn aml, mae’r dysgwyr (yn enwedig oedolion) yn teimlo’n annifyr ac maen nhw’n poeni am wneud camgymeriadau. Ond mae Siân yn dweud wrthyn nhw na ddylen nhw boeni am wneud camgymeriadau. Mae hi’n annog nhw i ddweud rhywbeth yn Gymraeg bob dydd.
Yn fy marn i, mae’r gwaith Siân yn bwysig iawn. Cymraeg a Saesneg yw’r ieithoedd swyddogol yn y Cynulliad: mae’r Cynulliad yn sefydliad dwyieithog. Yn ôl y Ddeddf Cynulliad Cenedlaethol Cymru (Deddf Ieithoedd Swyddogol) 2012, dylid cael y ddau iaith triniaeth gyfartal. Mae’r cyhoedd a’r Aelodau’n gallu dewis eu iaith i gyfathrebu yn y Cynulliad. Felly, mae’r Comisiwn Cynulliad yn ceisio darparu’r holl wasanaethau yn y Cynulliad yn y ddau iaith. Ond yn y Siambr, mae dim ond tuag un degfed o’r drafodaeth yn digwydd yn Gymraeg. Mae’n anodd deall pam, achos mae’n cyfieithydd yn bresennol trwy’r amser.
Ond fydd rhai pobl ddim wedi cael y cyfle i ddysgu Cymraeg. Dydy hi ddim yn deg i ddisgwyl i bawb siarad Cymraeg yn dda. Mae’n bwysig cyflogi gweision sifil dawnus (ac ethol Aelodau dawnus) er bod nhw ddim yn gallu siarad Cymraeg. Felly, rhaid i’r awdurdodau helpu nhw dysgu neu wella eu Cymraeg nhw. Maen nhw’n lwcus iawn i gael dosbarthiadau gyda Siân!
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CWESTIWN 3        
      
1.    Mae hi’n mynd adref o’r gwaith __hyd y gwn i_____ (as far as I know)
2.    Dyw e ddim cystal â’i dad __o bell ffordd_______ (by a long way)
3.    Roedd pawb yn _chwerthin am ben_____  y digrifwr (to laugh at)
4.    Mae Rhys yn _geffyl blaen__(front runner) yn y ras, ond dim _o drwch blewyn__ (by a whisker)
5.    Cymraeg yw hi __o’i phen i’w chynffon_____  (through and through) er ei bod yn gweithio yn yr Eidal __ar y pryd_____ (at this point in time)
6.    Mae e’n lwcus bod ei rieni __’n agos_____  (nearby), maen nhw’n galw __bob yn ail____  (alternatively)
7.    Chafodd hi ddim dolur yn y ddamwain _drwy drugaredd____  (mercifully)
8.    Roedd y parti ___dros ben llestri_______ (over the top) braidd
9.    Mae e’n dysgu Cymraeg ac mae’n ___dyfalbarhau______  (to persevere) er ei fod yn byw yng Ngroeg
10.  Rwy i wedi _diflasu ar______  (to become tired of) fynd allan bob nos Wener.
11.  Mae __mynediad am ddim_____  (free entry) i’r cyngerdd yn yr ysgol heno.
12.  Roedd hi bob amser yn___gwneud ei gorau glas______ (doing her very best) yn yr ysgol
13.  Does dim llawer o docynnau ar ôl i’r gêm rygbi, ond ___y cyntaf i’r felin gaiff falu_____
(first come, first serve)
14. Mae e wedi __rhoi’r gorau_______  (to give up) i ysmygu
